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上午10时05分开会。

通过议程

议程通过。

审议安全理事会提交大会的报告草稿

主席（以英语发言）：安全理事会现在开始审

议其提交大会的2012年8月1日至2013年7月31日期间

的年度报告草稿。

报告草稿已发给安理会成员。报告草稿的导言

部分是由安理会2013年7月份主席美利坚合众国代表

团编写的，安理会其他成员参加了编写工作。报告

正文由秘书处编写。我要感谢美利坚合众国代表团

和秘书处分别作出了贡献。

我谨指出，报告草稿是根据2010年7月26日主席

说明(S/2010/507)编写的。

我现在请美国代表发言，该国代表团负责编写

本年度报告的导言部分。

德劳伦蒂斯先生（美国）（以英语发言）：作

为2013年7月份的安理会主席，美国负责编写了安全

理事会提交大会的报告草稿的导言部分。我们很高

兴地以文件方式记述安理会这一年所做的工作。

摆在安理会面前的报告草稿全面载述了安全理

事会的所有会议与活动，以及报告所述期间审议的

各种专题。在综述如此多的内容时，我们力求达成

谨慎的平衡，既保留有用数量的实质内容，同时也

使报告尽可能做到简洁而且具有可读性。

总体而言，我们希望这份报告不会被置于安理

会网站某个角落而被遗忘，而会成为一个可供有兴

趣研究安理会工作的人参考的有用工具。在起草报

告过程中，我们主要借助全年中以协商一致方式商

定的安理会每月评估报告。我们认为，这些报告很

有价值，我们建议希望更详细了解安全理事会工作

情况的人参阅这些内容翔实的报告。

虽然今年汇编报告的工作是由我国代表团负责

的，但最终报告是安理会成员之间协作的结果。为

了确保这份报告正确而适当地反映安理会的工作、

活动和决定，在报告所述期间担任安全理事会成员

的各国都仔细审阅了这份报告。在整个过程中，安

理会成员都有机会审阅报告内容并达成共识。我要

表示感谢安理会成员提供的协助。它们的投入与合

作对于取得这个结果至关重要，不仅对于报告本身

而言，而且对于报告所述的全年工作而言，都是如

此。

我们还要由衷感谢秘书处在我们编写报告草稿

过程中与我们分享了丰富的机构记忆并提供了宝贵

建议。

主席（以英语发言）：我的理解是，安理会准

备通过其年度报告草稿。

我是否可以认为安理会通过报告草稿？

没有人反对，就这样决定。

本决定将反映在安全理事会主席的一份说明

中，该说明将作为文件S/2013/635印发。

安全理事会就此结束现阶段对本议程项目的审

议。

上午10时10分散会。


